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Ezra 2:64  .1א. עזרא ב׳:ס״ד 
(סד) כָּל־הַקָּהָ֖ל כְּאֶחָ֑ד אַרְבַּ֣ע רִבּ֔וֹא אַלְפַּ֖יִם

ים׃ ש伐籉ְׁשׁ־מֵא֥וֹת שִׁשִּֽׁ
(64) The whole congregation together was
forty and two thousand three hundred and
threescore,

Ezra 1:1­2  .2ב. עזרא א׳:א׳­ב׳ 
ס לִכְל֥וֹת ת לְכ֙וֹרֶשׁ֙ מֶ֣לֶ פָּרַ֔ (א) וּבִשְׁנַ֣ת אַחַ֗
ה אֶת־ר֙וּחַ֙ יר יְהוָ֗ י יִרְמְיָ֑ה הֵעִ֣ דְּבַר־יְהוָ֖ה מִפִּ֣
ס וַיַּֽעֲבֶר־קוֹל֙ בְּכָל־מַלְכוּת֔וֹ לֶ־פָּרַ֔ רֶשׁ מֶֽ כֹּ֣

ֶרֶשׁ מֶ֣ל ר כֹּ֚ ה אָמַ֗ ר׃ (ב) כֹּ֣ ב לֵאמֹֽ וְגַם־בְּמִכְתָּ֖
י יְהוָ֖ה א伐籉ֱהֵ֣י רֶץ נָ֣תַן לִ֔ ל מַמְלְכ֣וֹת הָאָ֔ ס כֹּ֚ פָּרַ֔

יִת ד עָלַי֙ לִבְנֽוֹת־ל֣וֹ בַ֔ הַשָּׁמָ֑יִם וְהֽוּא־פָקַ֤
ה׃ יהוּדָֽ ר בִּֽ בִּירוּשָׁלִַ֖ ם אֲשֶׁ֥

(1) NOW IN the first year of Cyrus king of
Persia, that the word of the LORD by the
mouth of Jeremiah might be accomplished,
the LORD stirred up the spirit of Cyrus king
of Persia, that he made a proclamation
throughout all his kingdom, and put it also
in writing, saying: (2) ’Thus saith Cyrus
king of Persia: All the kingdoms of the
earth hath the LORD, the God of heaven,
given me; and He hath charged me to build
Him a house in Jerusalem, which is in
Judah.

Ezra 3:12­13  .3ג. עזרא ג׳:י״ב­י״ג 
י הָאָב֜וֹת ים מֵהַכֹּהֲנִ֣ים וְהַלְוִיִּם֩ וְרָאשֵׁ֨ (יב) וְרַבִּ֡
רִאשׁוֹן֙ בְּיָסְד֔וֹ ר רָא֜וּ אֶת־הַבַּ֤יִת הָֽ ים אֲשֶׁ֨ הַזְּקֵנִ֗
ים ם בֹּכִ֖ים בְּק֣וֹל גָּד֑וֹל וְרַבִּ֛ יִת֙ בְּעֵ֣ינֵיהֶ֔ זֶ֤ה הַבַּ֙

ם ין הָעָ֗ ים קֽוֹל׃ (יג) וְאֵ֣ בִּתְרוּעָ֥ה בְשִׂמְחָ֖ה לְהָרִ֥
י הָעָ֑ם ה לְק֖וֹל בְּכִ֣ מַכִּירִים֙ ק֚וֹל תְּרוּעַ֣ת הַשִּׂמְחָ֔

ה וְהַקּ֥וֹל נִשְׁמַ֖ע ם מְרִיעִים֙ תְּרוּעָ֣ה גְדוֹלָ֔ י הָעָ֗ כִּ֣

(12) But many of the priests and Levites and
heads of fathers’houses, the old men that
had seen the first house standing on its
foundation, wept with a loud voice, when
this house was before their eyes; and many
shouted aloud for joy; (13) so that the
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ה וְהַקּ֥וֹל נִשְׁמַ֖ע ם מְרִיעִים֙ תְּרוּעָ֣ה גְדוֹלָ֔ י הָעָ֗ כִּ֣
עַד־לְמֵרָחֽוֹק׃ (פ)

people could not discern the noise of the
shout of joy from the noise of the weeping
of the people; for the people shouted with a
loud shout, and the noise was heard afar
off.

Yoma 21b  .4ד. יומא כ״א ב 
אלו חמשה דברים שהיו בין מקדש ראשון
למקדש שני ואלו הן ארון וכפורת וכרובים
אש ושכינה ורוח הקודש ואורים ותומים

In five things the first Sanctuary differed
from the second: in the ark, the ark­cover,
and the Cherubim, the fire, the Shekhina,
the Holy Spirit [of Prophecy], and the Urim
and Thummim.
...

Ezra 2:63  .5ה. עזרא ב׳:ס״ג 
ר לאֹ־יאֹכְל֖וּ ם אֲשֶׁ֥ תָא֙ לָהֶ֔ (סג) וַיֹּ֤אמֶר הַתִּרְשָׁ֙

ים ד כֹּהֵ֖ן לְאוּרִ֥ ים עַ֛ד עֲמֹ֥ דֶשׁ הַקֳּדָשִׁ֑ מִקֹּ֣
ים׃ וּלְתֻמִּֽ

(63) And the Tirshatha said unto them, that
they should not eat of the most holy things,
till there stood up a priest with Urim and
with Thummim. .

Ezra 4:1­5  .6ו. עזרא ד׳:א׳­ה׳ 
י־בְנֵ֤י הַגּוֹלָה֙ ן כִּֽ י יְהוּדָ֖ה וּבִנְיָמִ֑ (א) וַֽ יִּשְׁמְע֔וּ צָרֵ֥
ל׃ (ב) וַיִּגְּשׁ֨וּ ל לַיהוָ֖ה א伐籉ֱהֵ֥י יִשְׂרָאֵֽ בּוֹנִ֣ים הֵיכָ֔
אָב֗וֹת וַיּאֹמְר֤וּ לָהֶם֙ י הָֽ ל וְאֶל־רָאשֵׁ֣ אֶל־זְרֻבָּבֶ֜
ם נִדְר֖וֹשׁ לֵֽא伐籉הֵיכֶ֑ם ולא י כָכֶ֔ ם כִּ֣ נִבְנֶ֣ה עִמָּכֶ֔
ֶים מִימֵי֙ אֵסַ֤ר חַדֹּן֙ מֶ֣ל [וְל֣וֹ ׀] אֲנַ֣חְנוּ זֹבְחִ֗
ם ה׃ (ג) וַיּאֹמֶר֩ לָהֶ֨ נוּ פֹּֽ אַשּׁ֔וּר הַמַּעֲלֶ֥ה אֹתָ֖

ל אָבוֹת֙ לְיִשְׂרָאֵ֔ י הָֽ ר רָאשֵׁ֤ ל וְיֵשׁ֗וּעַ וּשְׁאָ֨ זְרֻבָּבֶ֜
חְנוּ נוּ לִבְנ֥וֹת בַּ֖יִת לֵא伐籉הֵ֑ינוּ כִּי֩ אֲנַ֨ א־לָ֣כֶם וָלָ֔ לֹֽ
נוּ ר צִוָּ֔ ל כַּאֲשֶׁ֣ יהוָה֙ א伐籉ֱהֵ֣י יִשְׂרָאֵ֔ ה לַֽ חַד נִבְנֶ֗ יַ֜
רֶץ ס׃ (ד) וַיְהִי֙ עַם־הָאָ֔ לֶ־פָּרָֽ הַמֶּ֖לֶ כּ֥וֹרֶשׁ מֶֽ
י עַם־יְהוּדָ֑ה ומבלהים [וּֽמְבַהֲלִ֥ים] ים יְדֵ֣ מְרַפִּ֖
ים ים עֲלֵיהֶ֛ם יוֹעֲצִ֖ ם לִבְנֽוֹת׃ (ה) וְסֹכְרִ֧ אוֹתָ֖

ס י כּ֚וֹרֶשׁ מֶ֣לֶ פָּרַ֔ ם כָּל־יְמֵ֗ לְהָפֵ֣ר עֲצָתָ֑
ס׃ לֶ־פָּרָֽ וְעַד־מַלְכ֖וּת דָּרְיָ֥ וֶשׁ מֶֽ

(1) Now when the adversaries of Judah and
Benjamin heard that the children of the
captivity were building a temple unto the
LORD, the God of Israel; (2) then they drew
near to Zerubbabel, and to the heads of
fathers’houses, and said unto them: ‘Let us
build with you; for we seek your God, as ye
do; and we do sacrifice unto Him since the
days of Esarhaddon king of Assyria, who
brought us up hither.’ (3) But Zerubbabel,
and Jeshua, and the rest of the heads of
fathers’houses of Israel, said unto them: ‘Ye
have nothing to do with us to build a house
unto our God; but we ourselves together
will build unto the LORD, the God of
Israel, as king Cyrus the king of Persia hath
commanded us.’ (4) Then the people of the
land weakened the hands of the people of
Judah, and harried them while they were
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building, (5) and hired counsellors against
them, to frustrate their purpose, all the days
of Cyrus king of Persia, even until the reign
of Darius king of Persia.

Ezra 6:21  .7ז. עזרא ו׳:כ״א 
ל ה וְכֹ֗ הַגּוֹלָ֔ ל הַשָּׁבִים֙ מֵֽ (כא) וַיּאֹכְל֣וּ בְנֵֽי־יִשְׂרָאֵ֗

שׁ רֶץ אֲלֵהֶ֑ם לִדְרֹ֕ הַנִּבְדָּ֛ל מִטֻּמְאַ֥ת גּוֹיֵֽ־הָאָ֖
ל׃ יהוָ֖ה א伐籉ֱהֵ֥י יִשְׂרָאֵֽ לַֽ

(21) And the children of Israel, that were
come back out of the captivity, and all such
as had separated themselves unto them
from the filthiness of the nations of the
land, to seek the LORD, the God of Israel,
did eat,

Ezra 5:1­2  .8ח. עזרא ה׳:א׳­ב׳ 
א] וּזְכַרְיָ֤ה י חַגַּ֣י נביאה [נְבִיָּ֗ (א) וְהִתְנַבִּ֞

י א דִּ֥ א] עַל־יְה֣וּדָיֵ֔ בַר־עִדּוֹא֙ נביאיא [נְבִיַּיָּ֔
ל עֲלֵיהֽוֹן׃ בִיה֖וּד וּבִירוּשְׁלֶ֑ם בְּשֻׁ֛ם אֱלָ֥הּ יִשְׂרָאֵ֖
מוּ זְרֻבָּבֶ֤ל בַּר־שְׁאַלְתִּיאֵל֙ יִן קָ֠ (ס) (ב) בֵּאדַ֡
א בֵּ֥ית אֱלָהָ֖א יו לְמִבְנֵ֔ ק וְשָׁרִ֣ וְיֵשׁ֣וּעַ בַּר־יֽוֹצָדָ֔

י בִירֽוּשְׁלֶ֑ם וְעִמְּה֛וֹן נביאיא [נְבִיַּיָּ֥א] דִּ֣
ין לְהֽוֹן׃ (פ) י־אֱלָהָ֖א מְסָעֲדִ֥ דִֽ

(1) Now the prophets, Haggai the prophet,
and Zechariah the son of Iddo, prophesied
unto the Jews that were in Judah and
Jerusalem; in the name of the God of Israel
prophesied they unto them. (2) Then rose up
Zerubbabel the son of Shealtiel, and Jeshua
the son of Jozadak, and began to build the
house of God which is at Jerusalem; and
with them were the prophets of God,
helping them.

Berakhot 4a  .9ט. ברכות ד׳ א 
מכאן אמרו חכמים ראוים היו ישראל

ליעשות להם נס בימי עזרא כדרך שנעשה
להם בימי יהושע בן נון אלא שגרם החטא

Hence the Sages said : The Israelites were
worthy that a miracle should be performed
for them in the days of Ezra in the same
way that it was performed for them in the
days of Joshua, the son of Nun; but sin
caused [the miracle to be withheld].
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